
Czech-English Translation 
Bac code 

Logo of the Municipality of Černošice 
 
Municipality of Černošice 
Trade Licensing Office 
Podskalská 19, Prague 2, postcode 120 00 
 
Ref. No.: OOZU/10147/2023/Vrt/6 
File No.: OOZU/10147/2023/Vrt 

Trade Licence 
(Extract from Public Trade Register) 

 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
 
Company name:   CrossFi Cain s.r.o. (s.r.o. = limited liability company) 
Registered office:    Vlkova 532/8, Žižkov, Prague 3, postcode 130 00 

Company identification number:  198 60 340 
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
Trade Licence No. 1 
 

Scope of business:  Production, trade and services not specified in Annexes 1 - 3  

of the Trade Licensing Act 

 

Principal business activities:  

Intermediation of trade and services 

Wholesale and retail trade 

Software provider, IT consulting, data processing, hosting and related activities,  

and web portals 

Virtual assets service provider 

 

Licence issue date:  30th October 2023 
The Trade Licence has been issued for an indefinite period of time. 
 
 
The competent authority in accordance with § 71 Subsection 2  
of the Trade Licensing Act: Municipality of Prague 3 
 
Given in Prague on the 1st day of November 2023 

 

Ing. (MS degree) Hana Vyhnalová 

Trade Licensing Office Manager 
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ROMANA KVAPILOVÁ 

CERTIFIED TRANSLATOR/INTERPRETER OF THE ENGLISH LANGUAGE 

 Head office: Anenské nám. 2, 110 00  Prague 1  
Telephone number: +420 222 364 716, GSM: +420 728 068 400 

Email: altissima@altissima.cz 

______________________________________________________________________________ 

 
 
 

Tlumočnická doložka - Interpreter's Clause 

 

Jakožto soudní tlumočník anglického jazyka jmenovaný Krajským soudem v Ostravě dne 18. 4. 1996, 

č.j. 2014/96 tímto potvrzuji, že tento dokument je přesným a úplným překladem a souhlasí doslovně 

se zněním připojené listiny. 

 

Tlumočnický výkon byl řádně zanesen do deníku jako položka č. 2024/14/II. 

 

Datum: 11. ledna 2024 

 

As a certified interpreter and translator of the English language appointed by the Regional Court in 

Ostrava on 18 April, 1996, ref. 2014/96, I do hereby certify that this is a true and accurate translation 

of the document attached hereto.  

 

This deed has been duly entered into my Interpreter's Journal as Item No. 2024/14/II. 

 

Date: 11th January 2024 

 

 

                                               

                                                                               _____________________ 

Romana Kvapilová 

                                                                                      Soudní tlumočník 

                                                                         Certified Translator/Interpreter  
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